som bilaga en prenumeration 


“missions: € Irning, av. Pauli brev ti den kristna 
vid bibs | 


‚komntit, av eh. — 


Istudium och bibelsamtal. av PP. W-1 ar 
Inför dödens alivar. — Guds bevarande nad, av Everard, — ~ Frän La 
- Fran — Ett viktigt | 
_inbjudan. till evec 


Brey. fran Lundin och 


lohemmet i Rättvik. — 


 Yanlighet, 
Till ‚körs; 


‚Mi irksamhet v 


wi técksamma, 


“Gud vill, att fortsatta under 19 


ig a’ nir andre: insändare.: 


ser ur levaı 


densamma som under de 
feserbrevet komma .al 
till ledning vid bi 
“titer mig att fa: 


Andra 


undervisning skola dven infyta. 
Un derrättelser fran 'expeditionen 
jonen skola meddelas sdsom' hi tills, 
_ndsta ay. | 


‚en betydlig ékning av pre 
rammet gäller denna mani 


 ranternas antal. I. 


nna göra: 


hittits allt: bedjen 


iti tidningen Missionsfördundet, komma, ern t Ron-, ; 


erensens beslut, att dverfiyttas tilt Pietisten, 
rande den inre missionen, ‚dvensom 


:kunna: vi ut 


Fér alla bidrag 


or uppsatser och uppbyggelseartiklar, som vdra vdnner 
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| som vi finna lämplig Vi, 
| ; r Dora OCRSA 
rkorta deras u ser. 
2 
hajft att g t dro all- 
fod regeln tid vdlkomna. Men | | 
men blir i stionsvillkoren s ren j | 


ie sjukhus göra en sadan prenumeration! - 


3 sinne. ar strid. daremot “Darfor. latte 
at Kristus troende en protest mot och en dom éver 
ar. av vara ‘vanner, som den närvarande tidsäldern och dess barn. Denna pro- 
Fa na anförvanter och bekanta med ett Guds ord, om test ästadkommer strid emellan den ena parten ochden 
I de ‘bara visste, huru det bast skulle ske. ‘Jo, sa- har: andra. Striden har fortgätt alltifran ‘den dag, da Kain En 
Prenumerera pa Pietisten eller Missionsförbundet Abel, och ‚den skall fortgä intill tidsalderns 
eller. pa bagge ty& for dessa’personer. Da fa de sin’. Ande. striden ha .profeterna_mast gjuta sitt blod. 
tidning regelmässigt gehom posten utan vidare besvar ‘Kia ‘sjalv 
valvillige ‚De behöva icke heller: ‚yeta,- ha mast <i denna’ strid lata sig halshuggas eller kors- 
givaren Ar. fastas. I -deras fotspar hava millioner av den 
Sadan prenumeration: kan eke. pa tva sätt: antingen skommande tidsälderns. barn blivit brända, halshuggna, _ 
‘narmaste postanstalt, eller sa att prenumerations- dränkta och pa alla sätt- -plagade. ‚Frälsaren har ocksa 
 avgiften, kr. 1: 50 för vardera tidningen, insändes till — förberett de sina därpä. -I aren icke av världen, säger - “ 
Missionsförbundets expedition, Stockholm, jämte: tydig han, säsom jag icke ar av världen.' 'Voren 
- uppgift pd den persons namn och adress, som skall ha den, ‘$4 Alskade världen, det hennes vore, m men eftersom a 
fidningen, 1 senare. fallet sjalv icke aren av världen, utan jag har eder: fran 
icke bl ott det. ‘Jatt vore ‘det icke för Världen hatar icke Guds barn for deras syitder, utan 
mangen ‘missionsvan att. for den eller den fattiga per- - därför att Jesus har uttagit dem ur variden, sä att dé. 
sonen eller familjen prenumerera pa en sädan tidning! ‘icke mer drivas av världens ande. De ha blivit ett ot Se 
vilken- gladje skulle han icke därmed bereda den- världen; ‘och. saltet -svider... i “Oppna sar, De ha blivit 
samma! Ja, ännu. mer: huru gott skulle icke en mis- ett. ljus, och Ijuset gor ont i. ‚sjuka ögon. Märlden kan 
sionsvän kunna verka genom att för ett fattighus, eller ‘darfor icke lida dem. - Det besannar sig sälunda allt, 
; jamt, vad Jesus. sager: Jag Ar icke kommen för att 
“Broder, systrar, tanken darpa. ‘Offret ar icke stort, sanda frid. Det skulle bli strid och tvedräkt mellab 
- de allra närmaste, mellan. syskon, .mellan föräldrar och. 


En ran viktig misstonsgärning. 


 Broderigen ban, mellan man och hustru, dä somliga blevo päho- 


 tvedräkt ar nägot mycket sorgligt: Men det ar dock 

battre, att nägra bliva frälsta, om det. an skall ske ge- 

“Paull Drev. m. den krisina  örsamlingen nom strid, an. ‚alt. alla skulle lamnas i frid forgäs 


ligt tal, och ett tal som världen sällan hör och aldrig 
tor. Men Frälsaren talar allvarligt därom. Han sade 


id Iders gu enna tidsalders gud, säger han; har . 

a a go genom cm ee sve _ förblindat de ~otrognas. tankar, att för dem, icke 

ser -lysa skenet av evangelium om Kristi härlighet, hans 

ix pect ens tidsdlder, efter fursten över luftens makt, över som ar Guds avbild (v. 4). Detta ar ju ett förskräck- 

EN levande. Ef. 2: 


Apostein har talat om; fariseerna rent ut, att de voro av den fadern 


‘Med denna varldens tidsalder menar. den ‚sätt, i bedrägeri, i lögn “och högfärd, i övermod. och 


oe -tidsalder, som ar bestämd ‘for den närvarande varlden. | ‘girighet och yey sädant. Vem ar det, som regerar 
Denna tidsälder ar ond, sager han i Gal. 1: 4, dar han . dem? Manne det ar Guds ande? Nej, det maste var och — 
_. skriver, att Kristus har-utgivit sig sjalv for att fralsa oss en.inse. Men vem ar det dä? Det ar denna tidsälders — 
2. ifran den narvarande tidsäldern.: Den ar ond, det vill gud, satan. Han har forblindat de otrognas sinnen, 

saga, att det allmanna levnadssättet i denna tidsälder ‘Han har förgiftat deras hjartan. De älska synden. Der 
„Ar ett levnadssatt i synd och överträdelse, i strid emot vandra i mörkret och hata. ljuset. De veta icke,: vart 
~~ Gud och hans vilja: Alla de, som leva i. ‚synd, kallas de ga, och de vilja. ‘icke veta det. Med. seende ögen se * 
. darfér denna tidsälders. barn (Luk. 16: 8). Och Kristus. de icke, och med hörande öron höra de icke. De vitia. : 
kom;  säger aposteln, för att uttaga oss ur denna onda ickese, de vilja icke hora.  Allt, vad Herren talar,, Er, 
. tidsalder, fralsa oss fran dess makt och herravalde, fran in genom det ena rat och ut genom det andra. _ © # Faas a 
dess besmittelse, samt giva 088 del i ‚den denna sak talar ocksä aposteln har. De som 
Bdsäldern. (Luk. 21:. 35)... 

ogudaktigas sinne ar i Overensstammelse. med vandra efter fursten. över luftens myndighet, d. y. s. 


yandea. efter -denna 'världens. tidsälder, säger han, de 


« 
4 ‘ 


‚har ‘mast. upp pa korset. Hans apostlar 


N a PO: DRONE och synder, Och det var ingenting sar- Det ar ju ohyggligt. Men det ohyggliga bestar icke dari, 

.  skilt utmarkande for dem. De hade vandrat efter.denna. att det sages, utan dari att det dr sa, som Jesus sager. 

0.» världens tidsdider, sager han. Det var världens all- De dro av den fadern. djavulen, ‘Satan ar den, som Te oe 
männa skick, ‘som. de \hade följt. Sädant Ar världens ‚gerar. denna tidsälders 


väsende, sa att om nägon. icke vandrar. 4 .synd, u se vi ej det i verkligheten?. Se ‘pa alla 
han ett undantag. som leva i ‚dryckenskap, i 1 Otukt,. i orattfardighet pa alla 
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‚som vid itt: fall ned ‚Och de om ‘wil “mitt heiten; for 
utgöra en makt, en ondskäns andemakt. Men vem: tröor ‚telser ‘bade den ‚goda och den onda andevärlden. 4 
det? ‘Vem vill höra 'sädant tal? Människorna ropa . Hon skapades god, men genom frestelse föll hon. Och 
ofta pa djavulen och pa djavlari oandlighet: sedan syndens gift kom in i henne, sa har det trangt 
; ‚Vi: kunna knappt pa gatan möta tva personer utan att ‘igenonm hela slaktet. Och genom synden regerar satan q 
:  nddgas hora. dem ropa pa djävulen, att djavulen denna varldens barn. Han ar denna tidsälders furste.” = f 
anamma deras själar eller dylikt: Men talar man 1 denna ställning vore vi nu alla utan raddnings- 
: pa allvar med: dem om den saken, sä Skratta de darat. möjlighet förlorade, om icke Gud sjalv hade varkünnat 
rita ut den onde’ anden: pa gyckel för sig över oss och sänt oss hjälp. Men rik i barmhär- 
at 'uppväcka skratt. Ja, pa stord gator och torg far ‚tighet som han 4r, sande han oss. för sin stora karleks ea 
“man se valdiga affischer med gyckelbilder av mörkrets ‚Skull: sin enfodde son för att krossa ormens huvud (1 
fürste. 0 att de förblindade visste, vad dé görat ‘Mos. 3: 15); sid ned djävulens gärningar (1 Joh. 3: 
Dock —mä de ga pa. Vi veta, vad Frälsaren tankt om _förtrampa djävulen under vara’ fötter (Rom. 
och: vad sagen ‚han ‚är Frälsaren. Vill du bliva frälst ur:satans valde, sA 
det. kasta dig ned för hans kors,: bekänn dina.synder. Och 
-Ofidskan mähniskoväriden hat’ ge sant som Gud ar Gud, skola alla dina’ synder pa 
nom. variden 'själv. . Den har kommit fran den onda ‘stunden vara utstrukna säsom ett moln och en dimma, 
* - andevariden ‘genom frestelse och förförelse, genom för- och ditt namn inskrivet i Lammets livs bok bland Guds — Bi: 
‚nekelse av Guds ord: »Skulle Gud hava sagt? var barns ‚är Guds nad. Det ar | 
den: port, genom vilken djävulen: trängde ini vara första 
den yttersta dagen, enligt Fralsarens ord, bliva bortvi- 
| gadei iden fördömelses eld, som 4r tillredd at djavulen och 
änglar, de skola pa’ den dagen icke skratta at det > mm L2 
„talet. Under jordelivet ha de nog mänga gänger skrattat . {CH ii 
darat och> svurit vid djavulen pa, ‘att ingen djavul fanns. 


| 
an 


Domaren for @örren stir. vised att rättfärdigheten ar av 
‘man. olta -»Huru ade tro; “och. sedan vi alltsa blivit rattfardiga, $4 uppmanar 
andevariden? Gud skapade ju andevärlden . han oss att halla frid med G Gud,» hava frid 
2 ‘Ja, det ar en fraga, som det icke star i man- med Gud, säger han: I var vanliga 
niskoformaga att besvara. Och det ar juicke underligt. star det: ‘Sd hava vi frid med Gud. Det giver ock en 
= ‚Det ar tusen sindm tusen andra 'frägor, som ligga oss god ‘mening. ‘Men ord -Iyda egentligen! 
4 amnu. närmare, och som‘ dock ingen människa kan be- Ldtom: oss’ hava frid.\ Att hava frid med Gud ar-att 
<u svara. Ingen ‘manniska, vore hon aldrig an sa ‘Skarp- sta i-ett gott, förtroligt barnaförhällande till Gud. ‚Och. 
-kan -forklara livet i blomman, i masken, i sig - Paulus: manar oss’ att forbliva i ett sädant förhällande 
sie, och dock mästevalla erkänna livets tillvaro. Sam- och -se till, att det icke ma bli stört eller avbrutet ge- a, 
.malunda. kan ingen forklara’ det ondas uppkomst i iande- nom synd. ‘Huru det skall ga till, visar han med de 
varlden. Men: om jag förnekar det, sa star jag infor tillagda orden: ‘genom Jesus Kristus, darigenom att vi’ 
den lika oförklarliga gätan:: »Hur kunde detondakomma stadigt halla’ ‘oss till honom. — En vanlig men 
manniskovariden?» Daremot ar det ondas upp- -misstydning av apostelns ord om friden med Gudgenom 
komst i människovärlden mycket 1att förklarligt, | nar jag Kristüs sker da, när man tanker, att denna frid bestar 
| av’ Guds® ord vet; att: det forst kom upp i andevarlden © dari, att den ‘troende sa att saga gömmer sig hos Kristus | + 
| och. ‚därifrän ‘fordes: ‘in i m&anniskovarlden. Tag bort . och sälunda Känner sig trygg emot Gud och hans ratt- 
andarnes: fall, och manniskans fall star dar absolut oför- fardiga vrede. »Kristus Ar icke kommen för att 
‚Och dock ar ingenting sa tydligt som det, att. oss emot Gud utan för att fora oss hem till Gud. ’Dar- 
tidsälder ar ond, att dess barn leva i överträdel- emot ma vi, honom, Oss  trygga emot 
x ser. och’ synder i strid mot Gud och ‘hans~heliga vilja. _ filenderna | 
qi | Fralsaren. ‚och apostlarna förklara det sa har: Det har v. 2... ‘Genom’. allt ar genom 3 
sitt yrsprung i en ond: andevarld. Och denna 'honom:kommo vi frän'synden till’ rättfärdighet, 
‚andevärld ‘regeras av .en furste, namligen djavulen. undan den Guds dom, som ‚alltid vilar Over dem, som 
sammanhang ‘harmed ma animärkas, att det-i bie i synd, in i den nad, det Guds välbehag, som- om- 
aldrig talas om flere djaviar. utan.om onda andar. _ slater: de rättfärdiga. “Las: Joh. /14; 6, BF. 2.218. Dar 
Och dessas furste ar djdvulen; alldeles säsom den goda — i: sta vi nu ar var standpunl 
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| Fran. denna ständpunkt sträcka. vi oss. hoppet “Vad sager- du, min, lasare härom?. ‘Ar det ické un- 
framat till, Guds. härlighet 'v. s, den härlighet, vari. alt en enda människa, som hör detta glada bud- 
Bud vor, och dit de troende en gang skola komma,  skap, kan sta denna fridens budbarare, Kristus, mt 
Las Joh. 17: 22, 1 Tim. 1: 17, Rom..8; 17, 1. Joh..3; icke.med Oppen famn och bjarta mottager honom? 
Mi berömma ‘oss av detta hopp, vi berOmma:oss av att Han har kommit. Har du mottagi ‚honom? 
Guds barn och arvingar till. hans harlighet;. Se. du fralst?. Har du frid med Gud? 
8: 17. Detta ar vart företräde. framför :världen. Antag, att det-funnes en läkare n; onstädes, vilken 
Aven att lida for Kristus Ar en nad. Läs kunde bota allehanda: sjukdomar, och att nyheten darom | 
Bas I: 29, Ape. 5: 41, Matt. 5: 10—12, 1 Petr. 4:12f. vore synlig i alla. landets tidningar. . Skulle det icke a hice 
Lidandet verkar, att en kristen. blir uthällig i-tron. Ju, vacka en längtan: hos sjuklingarna har och dar: . if 
mer nagon varit med i storm och ovader, desto mer” att han komme! $a anländer han en dag till en stad 1 
 uthällig är han.. Man blir »tränad» aven i-detta. En- med middagstäget. Aftontidningarna bringa med stora at 
~dast den,’ som häller ut intill Anden, blir-frälst, Se ord den férkunnelsen: »Han har kommit». Skulle icke 


Soldat, som varit med i manga strider, och som dar 
hällit ut, ar en beprövad soldat.. Han är icke sa eldig 
den nykomne, men han ar mer beprovad, :Skall 
en befalhavare besätta en viktig punkt, sa sätter han _ 
beprövade soldater. Dem kan han lita pa. De 
. prövade bliva icke sa snart rädda, forlora icke sa shart 
modet utan behälla. Annu hoppet, dar de. ‚obeprövade 
giva allt förlorat. De som statt framst i ledet i:Herrens — 
_strider och verk ha alltid. vagit uthattighet i manga 
5 Att nägons 10p ‘kommer. pa skam, ‘det: vil 
$aga, att han icke vinner, han hoppas. En person 
en affar och hoppas darigenom vinna förr 
het, men blir i staHet ruinerad; en sjuk besöker en bad- | 
or i Be att vinna hälsa, men hang sjukdom förvärras 
...0..8..v. De ha kommit pa. skam. De sörja och man 
| _ beklagar dem. De ogudaktiga hoppas salighet, nar de’ 
Men de komma skam.. ‚Deras hopp ar ett hus, 
.byggt pa lös sand, Se Matt. 7: 26 f. Men den som: 
pa Kristus och honom - bygger sitt 


& 


‘ 


- Min. oomvande van! Sjalens store Jakare, Kristus, 
har: kommit for att, fralsa dig. Du behöver ej, 
Han ar kommen, hör det i Jesu‘ namn!: 


Ellen antag, att vi vore ombord pa ett skepp, om 1 
lack. och bérjade sjunka, ingen raddning syntes, A 


-och allt hopp:vore:ute, Slutligen: markes dock ett annal- 
kandeskepp. ‘Det lägger till vid det sjunkande vraket. 


‘ 


"Nor. hur-han ropar:  » Se, jag star för..dörren och: 


.par, vilken som hör: min‘ rést och: uppläter dorren, till 
honom vill jag. ingä och hälla nattvard>. Världens fral-. 
sare har kömmit. Han ar hari dag i sitt evangelium. 
‚Skall: ‚du Öppna. hu? Skall du läta honom dig? 
„Han, ar kommen. - ‚Han ‘vantar ‚pa, : 


 frälsning, hans hopp kommer aldrig pa skam.. Han vin- 
ner, vad han hoppas. Guds kärlek, d. v. den kär- 
Tek, som Gud har älskat oss med, har genom den her 
ige Ande. blivit 'utgjuten i hans hjärta och omskapat 
-honom, sa att han Ar en: manmiska: lik Kristus. Och 
‚da ar | ‘icke, kan komma pa skam, bevisa, ‘oss i allting ‘sdsom: | Guds tjänare .;. 
on tet, i ‚kunskap, i: längmodighet, i vänlighet (eng. = 
helige Ande, i oskrymtad kärlek:: 2 Kor: 6: 4, 6. 
Bland: bevisen: pa, att: vi verkligen aro Guds tjanare, | 
it:  fordtar Paulus har vanlighet. Det är en oansenlig egen- _ 


Paulus säger om Kristus: Han’ kommit 
evangelium om frid for eder, som voren 
och för dem som voro ndra. Ef, 


Det gar ‘Over. värt forstand, att han, infor ville 
Aro: brottsliga och i skuld, vilken:vi med vara syn- 
~ der hava. genomborrat, och slagit; varigenom vi förverkat . 
var barnaskapsratt och arvsrätt till himien och: istallet. 


‚stället för att. vi, som hade brutié ‚emot. 
skulle hava kommit till honom och. tiggt om. nad, :kom- 


mer hani forsta hand och tillbjuder oss. förlätelse, 


‘ 
>» 
A 
* 
r 
i 


_niskor an: ätskilliga förmägor, som, vara: mer 
och: kanske mer.eftersékta. 


Det finnes: manniskor, som icke bli rorda af van- 
fighet:, ‘Dar predikan, lardom och underverk: misslyckats, 


dar har. ofta van lighet genom sin egendomliga makt och — mA ; 


sitt behag vunnit seger. Nagon:har sagt, att vanlighet är 
ett sprak, som’ den stumme kan tala och den döve hora, 
och, han kunde: med: lika \stor, rätt tillagt, att. den: 


. förtjänat att evigt forkastas fran: hans ansikte, kommer ‚en: varme, som: till-och med: de déda kunna kanna. 
och sjalv talar sa-ljuvligt och försonande; adag kallt och hart .hjarta har blivit: 
de, att han: har. fridens. och b tankar tin svallande liv genom: en. vänlig: ‚handling. 
det falina - : Yuvligt. minne, som; for lange sédan ar begravt och glomt, 


har genom -ett. enda välgörande: ords: inflytande: tratt le 
fram: ur sin med -valsignelse och. gladje... 
a -Vanlighet ar i allmanhet: forbunden. med Smäsaker. 
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het mot .andra’ i: 'större ting eller i stor skala. Men 
mu forhaller: det sig sa, att:stora ting for de flesta av 
oss blott intraffa högst sallan, och vantigen: finnes det 


liv ingenting,‘som ‘med ratta. Ran kallas 


| maste 

Uppskjut darfor 'icke en donne: ined att 
ah de vänliga ord ‘och gärningar, som du kan strö 
‘Sa sma de an kunna förefalla dig, aro _ 
“ide, tro: mig, viktigare an din dra. De skola fora med 
Sig ut i ovariden ett: goda, som 

',Börja i ditt. “Lar att be Yänlighet | 


i om ‘den 


är i själva verket tvivelaktigt, huruvida du nägonsin 


att bevisa den ‘pa andra stallen, om du läter 


den ‚dar. 
dust dar. » 

jag. de sma uppmärksam hetsbevis, som jag vantade att | 
"finna i éverfléd. Barnen uppföra sig ovanligt mot var- . 
“andra. Mannen sitter stilla och ger akt pa, hur trott 
fans hustru ‚Ar;  cller ocksä fortsatter. han att spisa 


‚den 


hustrun gar fOr att Öppna dörren, eller lägger 
grundligt för:sig.av maten,.innan han bjuder henne.. - 
‘Manga av.de vanliga ord och de sma uppmärksam- 


‘som forsk6nade forna’ dagar, tanker han icke jag sig honom, om han trodde pa Gud och hade 
“m frälsning, ifall han skulle, dd. Pa denna fräga av-- 


Jähgre pa. Det. skulle’ 'krossa hans hjarta, om hans 
 hustru doge, men av brist pa eftertanke ‚glömmer han. 
som. utgör.själva livet för hende, 

Nar j jag om morgonen- kommer ner till ser 
vofta, att modern varit i arbete, längt förran fadern . 


JAter hela ansvaret för -barnen at henne. Hon mäste se 
till deras. mat och kläder, deras skolgä ng, deras. morgon- 
och: aftonbön och allt det övriga. Och jag vet, att tjä- 
-narinnan i -huset har var it pa:benen fran klockan sex 
pa morgonen till tio pa kvallen — tillsammans 16 
‚Löna dem med en solsträle av vänlighet. 

Kom alltsä ihäg att bevisa vanlighet hemma. Glom' 
icke, fast det ar sä val bekant för dig, att. din Frälsare‘ 
en gang-bodde # ett litet oansenligt: hus i Nasaret: 
att sa ‚yanig: ‚god i itt: han var. 

Kom ‘otha: hag, att din vänlighet. bör sig 
djurvärlden..' »Den rättfärdige>, sager Herren, »för- 
. barmar sig Over sitt-Ok, men den ogudaktiges- hjärta är- 
‘ hart.» Var. därför god mot alla levande varelser — de 
‚tillhöra Gud. »Alla skogens djur>, säger han, »4ro mina>. 

Visa ett högt exempel — och def. isynnerhet bland | 
de unga — pa stilla, oföränderlig. Vänlighet. Det skall 
-icke. endast dka-deras kärlek till dig personligen, utan . 
det. :skall . ‚ocksä dem at att feligion 

_Vanlighet - skal: finna- ‘sarskilt. 


del - 
för ..alla, som ha. sorg, lida ;brist eller utsta - 
lidanden, Det var sä, Jesus kande det, »han varkunnade 
over folkets, ‘Intet tillstänger sä människors hjartan 
-$0m att vi ga omkring bland dem utan att känna för dem... 


ie Shae . 
ry 


* 
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har varit sa-kallad ulilist ‚och last manga 


förstä, att vi ha ombet 
‘{ fOrhallande till manskligt lidande ar ‘mer värd An pengar _ 
den ar inera an allt annat en människa kan gora, 

Hur manga tillfällen att praktisera denna sanna 
erbjuder icke. varje kristens liv! Huru ofta. 
Kunde vi icke finna vägen: till ett. hart hjarta, om vi 
ville erbjuda oss att ga nägra steg eller’ göra 
‚annan liten karlekstjanst. Hur ofta skulleickeenvänig 
 Aräga rörande halsa, arbete eller hem, gjord paettégon- 


%, 


F Stockholm foljande ti 
» Till ett av sjukhusen i huvudstaden transporterades 
för nagon tid sedan en känd litteratör och fOrfattare 
samt ‚högsta grad fritänkäre, vilken led av en svar _ 
sjukdom. Under de förskräckligaste plägor läg han där 
‘cirka ett dygn och vantade pa att bliva opererad. - me oe 
‘gjorde ett besök pa sjukhuset samma dag 
_ blivit verkstalld, fick höra, att den varit mycket 
men likval gätt Iyckligt.. Jag uppsökte mannen, och, 
fastan ‘mycket radd för, att stéra honom, fragade jag nee 
Aikval. vid tanken pä, att det Kunde vara sista gangen © 


.gav han som svar följande- minnesvarda bekännelse: 


-tankareskrifter. Min hustru “ar troende, men hennes 
‚religion har jag e ej brytt mig om. ; Alltifran. studenttiden — 
. har jag haft stor lust att läsa, “och större delen av nät- - 
har jag använt för att studera 
‘Taror. .—  Därtill har-jag haft Jatt for att uttrycka mig. 

Jag: har Hallit manga möten i min hemtrakt,; dar 
_ungdom: flitigt samlats. omkring mig och lyssnat till mitt 
gudlésa tal. Aven har jag uppfostrat mina barn i denna 
ara. Men i gar läg jag här i mina förskräckliga plägor 
hela dagen ‘och letade i utilismens läror efter nagot att 
‘vila. vid och halla mig till. Ty jag var övertygad om, att 
jag skulle dé. Men jag fann ingenting, som höll att do. 
pa. Jag har last om och även sett manga, som i Per 
av Kristi religion med frimodighet och glädje mött dö- 
“den. Men för: ‘mig fanns intet faste, intet hopp, intet \ 
att halla ‘mig till. Jag tankte for mig sjalv: Om Gud 
Vater mig bliva: frisk och komma upp igen fran min 
_ sjukbadd, sa vill jag bliva en annan marniska och börja 
ett nytt liv, Och da skall jag aven saga till dem, som 
förr lyssnat till mig, att fritankarnes läror icke hatla 
déden, att de icke duga att lita pa.» 

Märt samtal avbröts har. Men: denna Kort 
pie bekännelse, aviagd under för handen varande - 
-omistandigheter, gjorde pa mig ett ‚djupt intryck. 
samma.gang jag kande ett - hjartligt deltagande ‘med 
‚mannen och under det jag med fa ord sökte visa ho- 
‘nom ogenaste vagen till himmelens, fick jag aven ett 
‚härligt tilfalle att bedja tillsammans med honom. Guds 
nad ar stor, och Gud gav honom fralsning. Jag önska- 
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sten. Mos. ‚32:10. 


'»Den som: ror’ vid eder, han 


warititillfalle att hora denna. gripande. ‘och rorande. sturid efter. stund - fran allt’ ont och 
kannelse och -bevittna denna fralsningsscen. mig ‘allt, vad. jag till kropp ‘och. ‚sjal ‚behöver; Jag 
Strax: harefter kom hans hustru pa besök, och huru  hafvid. paminna mig“tva exempel i: skriffen.. visso 
ad hon blev, nar hon hörde, att hennes man var fralst, vakade. han over Elia vid. backen Kerit, dar. han: 
kan ej beskrivas. ‚Mannen sade farväl-och tackade henne honom: undan Akabs ondska och gav honom hans féda: 
följande ord: »Tack, lilla Nelly, for att du har. varit genom. korparna... Och. nar backen uttorkade, Skickade - 
en god och. snall hustru! GA hem till barnen-och sag ‚han ‚honom till Sarpat, dar, alls, hans lekamliga behov 
dem, att de be för mig! Lova mig att halla ut med ekulie 
 barnen Annu, en liten tid, for det har livet ar inte sa Jag. vill Aven, paminna mig. var fralsares: omsorg 
 längt.» “om sin. moder, da hon stod vid: ‚hans: kors;. Han kände 
Kort. harefter insomnade mannen. för. alltid.. Han „till hennes smarta; och huru ensam hon skulle känna 
blev. bargad i sista ‚stund! Nämnas kan aven, ait alla - sig, utan honom, .och d& lamnade. han henne at den . 
hans barn nu äro fralsta och ‚till him melen. 'lärjunge, han s&-mycket Alskade, vilken skulle hugsvala 
 Stor ar Guds. mad och kraft.» med. all -huldhet sörja for hennes behov. ‘Och 
 skall forutse de sorger ‘och de. faror, som ‘skola Komma 
| evar anc och lara -huru jag pA basta satt ma 
Bevara mig sdsom en ögonsten. Ps,17:8 alla -forhallanden: med ‘stor noggrannhet aktar sitt 
beder den. troende „själen. till honom, som ar min himmelske. fader bevara mig: for allt ont. 
sitt folks beskyddare och bevarare. ‚»Se.den, som. be- Bevara mig säsom en’ ögonsten!». : 
Ger ar, Isr: ael, slumrar. icke och sover. icke, _ Her r en, ar djupaste allvar. beder jagi denna. bon, “att min“ 
den, som. bevarar. dig. ‚Herren. bevarar . dig. för allt ‘tn för. mig uppenbara den: allta minsta syad, 
ont, han bevarar din själ. “Ps, 121: 4h. denna som ror sig inom mig; Och: fralsa: mig:fran dess makt 
»Bevara mig sdsom en -égonsten> ligger .dock och inflytande. Bevara: mig; o Herre, aven:i dag for: 
mägot. särskilt det bevarande, som den troende sjalen all synd! Ingen bon ar mer behövlig och forGud mer 
och .. Dari ar en tanke, full av uppiauntran "behaglig an’ denna.: Och: säsom » mitt öga ar känsligt = 
och hjalp.. “Sjalen. söker att komma Gud mycket för ett stoftkorn eller den allra: minsta insekt, som be- 
“nara. Var Idens ästundan. ar Gud. ma. vara. langt Och Jag icke giver mig: nagon ro,. förrän. 
 skild. fr an -manniskan. | Hon. "sager: »Om. det. finns en för dgat obehagliga ar avlagsnat, sa vill jag bedja Herren, 
Gud, ar han ett alismaktigt väsende, som bor i ett av- att mitt’ samvete ma 'vara vaket och ‚känsligt aven. för 
ae ligt rum, lamnande människobarnens öden .den allra minsta synd. Ma hari giva. mig nad att hata 
att. utveckla sig .1-enlighet. ‚med av en gang fast- aven den minsta- avvikelse fran. hans ‘bud, i tankar, ord 
Men ‘dessa. vara textord, liksom i. ‘allman- | Herre, jag beder lig, bevara mig genöm. din helige Ande 
het, ‚ställa Gud-mycket nara oss... Skriften lar oss, att fran allt: vont, en ovanlig blick, ett ord, som särar en 
‚omsorg om även de obet dligaste av sina. ska- proder i Kristus, ‘ett. Omtaligt sinne, som latt tager an- 
verk och tager del i aven de ringaste ting, som stot, ett ord, som: icke ar riktigt: sant, ja, allt, som kan 
- - réra hans barns. valfar En. spar\ Vv ar. ieke av ‚draga Vanara Over: min frälsares. namin. 
‘Han -har räknat Aven alla. vara, ‚huvudhär. NOCH. Js har Herrens: löfte, att denna min bon 
a sBevara mig säsom-en ögonstenl» hérd... »Han» bevarade hönom' säsom sin ‚ögon- 
jag gar fram till, Gud. med. denna bon, ‘beder 


till en. fader, som Alskar mig. med. en: 6m. karlek, vid hans : onsten,» 

~alskar mig  sarskilt. En, fader har. en liten- gosse, de -Dessa.ord, som. ‘Gud. talade. till: ‘sith gamla for- 
senda efterlamnade 'barnet av en alskad maka. Varje bundsfolk Israel, ‘aro. sanna ‘och galla allt Guds. folk 
hans. hjärtas. tanke- ror: sig. omkring detta. barn, ‘Sallan "även nu. Han Skall bevara mig: fran fall och stalla mig 

fem. minuter,. dä han lämnar. gossen ur sitt™ oförvitlig, inför sitt ansikte: med ou outsäglig. 

arbetar för. honom, spar ingen möda eller omsorg für rge Beran 
att befordra hans valgang. Knappt kunna vi pa 
; An om vi säga, att: gossen 4r sasom.»hans ogonsten.»> - Hela jordetivet. t “Din 
Med en oändligt mycket djupare och ömmare karlek ser framvaxer ur tiden, varje: ar “eth utsades- — 
glock ‘Gud ned: pa var. och en. alla dem, som, korn, allt vad du gor i lust eller nöd och alltvad du 
intill och tro pa hans son.“ . underläter att göra, alla ting, händelser och, ‚handlingar 

2Bevara mig säsom en ronsten!> utsädeskorn, 4 vilka din slumrar. 

DA jag till min 'himmelske fader frambar denna = 

beder jag. horiom att. alltid taga vard om mig och 0 


bevara mig fran allt.ont, det vare smatt eller stort. 
er: honom gora med. mig, vad. ‘som | 
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icke sä fA troende ‘i den byn. 
 Vagar. Björk. reste till Mark, och jag gick over ‘fjallet 
+. till Dorotea. ‚Det var med en viss fruktan, jag vandrade . 
Längsele i Dorotea. 
mil breda fjall eller den en och en halv mil breda myr,. 
ns ‚som. under vinande, kall bläst mäste passeras, utan det, 
Jag. skulle komma mitt ibland de s. k, forsgrenia- 
ame. 
os u skollärare Forsgren, vilken ansäg och lärde, att allt nytt, 
sasom t.ex. den nya bibelöversättningen, Nar av djävu- 
| len. : 


2 


Bjork att komma upp till Vilhelmina och hjalpa 
dar under offerveckan. Dalasjö var br. Björk mig 


till motes, och dar hade vi’ värt första méte. Sedan 


‚autom en, dä vi besökte Nästansjö. Mändagen den 9 — 
.noy. reste jag i sällskap med ‚br. Björk till Malgavik, 
. dar‘ vi.hade ett möte pa aftonen och fingo predika för 
mycket folk. ‘Dagen darefter foro vi till Skansholm, 
dar vi predikade, pa kvällen. Nästa dagsresa gällde 
ly Dar voro de särskilt glada at värt besök. Det 
Har skildes. ‘vara. 


Denna fruktan gällde ej det tva . 


Dessa, hava sitt namn efter.en numera avliden 


Den _roérelse, han ästadkom, var. strängt ‘kyrklig. — 


Dock stod han. ‚pa ständig krigsfot med alla praster, 


han kom i beröring. med. 
- finnas ej sa fa av hans anhängare. Hos dessa »fors- © 


mil ovanför kyrkbyn. 
Äsele. 
til fots. 
halsa har tämligen. god under resan, 
Men’ jag Onskade, att jag hade jattekrafter, da Jag 

det myckna ‚arbetet i. dessa trakter. 


5 


-Inom- Dorotea- Socken 


..grenianares finner man, trots deras manga egenheter, - 
“ett mycket gott drag. ‚Och det ar det, att de, om de 


dens röst. Allt detta visste jag. Men fragan var, om. 
de “skulle. tilläta mig att predika dar. Mina farhagor i 
“den vägen voro dock ‘ogrundade. - ‘Sedan: jag, blivit till- 


om ätskilligt av deras ledare, tilläts jag att pre- 
i skolhuset. Det var séndagen den 15 nov. 


Langsele: ar den översta_ byn i Dorotea och. 
Darifran ar det 11 mil till. 


“Jag fortsätter nu min resa nedat för alt. 


en sju eller atta byar, innan jag kommer ‘hem. 
DM Ar jag’ ‘kand, ‚vadan att hinder 
möta,: > 


Det har varit mycket, gladjande for’ mig att se, at 


människorna saval inom Äsele som Dorotea tyckas 
mer och mer intresserade av att besöka motena. Arbetet 


: 


% 


Nar kommer ‘hem, har deg 15 mil 


augusti, dä det brädaste skördearbetet pägick, arbetade 


jag i missionshuset har i Gunnarn med snickeri- och = 
‘maleriarbeten under arbetsdagarna, och ‚söndagarna 


‘predikade jag evangelium. 
Omedelbart efter predikantmotet reste jag i sallskap 
"med broder Danielsson till Tarna, och fran detta besök — 


. Made vi möten i ‘missionshuset i Vilhelmina varje dag vill jag i fortsättningen berätta ett och annat. Men innan 


jag gor det, Jag. 1 all Tarna for 


‘Tarna har ‘intifl 1904 varit kapell under Stensele. 

norr gransardetmot 
‘Sorsele, i dster mot Stensele, i söder mot Dikanas ka~ = 
‘pell och i vaster mot Norge. Det skall vara mellan 50 ° 3 
‘och 60 kv.-mil samt ha en folkmängd pa narmare aoe 
‘personer. Befolkningen bestär av nomadlappar, nybyg- 
Det första lapp- 
‚kapellet byggdes i början av 1700-talet, men nu.tjänar 
Andra kapellet blev 


“men dä blev det eget pastorat. 


-garelappar.och svenska nybyggare. - 


det som hölada pa prästgärden. 
-färdigt 1856, dä aven den första predikanten. tillsattes. — 
I sommar har en ny, trevlig kyrka blivit invigd av 
-biskop Bergqvist. Huvudnäringen ar boskapsskötsel 
_jakt och fiske.som binäringar. Sina hus kunna de ei 
bygga ‘Storartade, emedan skogstillgäng saknas. De ha 
iv allmänhet läga, torvtackta hyddor. 


_tradesvis vid de djupt liggande sjöarna. At vilket-häll — 
man. 4n. blickar, tavlar det ena fjället med det andra i 
‚majestät och prakt. Dessa fjäll äro .delvis betäckta med 
.»evig> snd, oh utför. de branta, sluttningarna ae" 


höra nagot gott om Jesus, 'värmas och livas och backarna, 
bort sina vantipatier. De kanna den gode her- 


[ andligt Tog ‘fOrhallandet We det 
samsta. “‘Utom kyrkoherden, som föreföll att vara en 
~troende, fridsam och snäll man, verkar var evangelist, 


den förut namnde Danielsson,~ med mycken välsignelse. 


Broder. Danielsson ar »en av de stilla i landet», som 
 läter feda' sig ungefär. som folket i allmänhet dar uppe. 


, besökte jag under juli mänad ‘Atskilliga missionsmöten, 
'vilket jag även omnämnde i min förra skrivelse. Under ane 


Darfor har prästen tagit hand om bade honom och verk- . 3 


'samheten, sa att man lika gärna kan kalla honom en 
 Prästerlig adjunkt som en frikyrklig predikant.- 


"niskorna glada och tacksamma samt bjödo mig vara 


-valkommen ater. Jag kan säsom totalomdöme om resan 


saga, att det var en härlig resa. ‘Vadret var det basta — 
och min hälsa god. Jag reste omkring 40. mil. „Fran 
 Gunnarn och till ‘Tarna kyrka ar det 17 mil: 


2 framst for att dé med honom, ‘utan för att se, hur _ 
‘han dor fOr oss och‘ darigenom fa kraft att dö med — 
len: Kom med, min van, kom med upp till korset! © 


é 


-Overalit byarna, ‘dar vi hade möten, voro. man-— 


on 
j 
» 


Byarna ligga i 
eller pa branta fjällsluttningar före- 


_ munikationsmedien. pa denna sträcka 
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para ‚kärlek, om. hvilken du. undratide last i t. ex. 1 Kor. 
att den icke söker sitt, och som du tycker, att 
0... du förgäves har sett dig om efter pa jorden, av vilken — 
funnit sa litet, bade i ditt, eget hjärta och i andras 
hjartan.. Har skall du fa se den kärlek, som icke söker 
‚sit. Han kar kommit ned fran himmelen och. har gätt 
sin vag. steg for steg, kampande. sig fram till korset. 
.. Dit vill han, dit maste han. 
Tem. Han maste lida och av Guds nad smaka déden 
för alla. Detta skärlekens mäste» har drivit honom 
hans liv. Vilken underbar kärlek! Intet söker han 
for sin egen ‚räkning. Allt försakar han, allt lämnar 
han, men i kärleken lider och segrar han pa korset för 
Er _ var skull. Han kan lida allt. Det synes, att det icke 
var gisselslag och kroppssmärtor i allmanhet, som 
forkanslan grepo honom sa djupt, ty han nämner: 
»begabbas, skymfas, bespottas», tre olika namn pä den 
‘gmalek, han maste „Men allt ‚gar han, 
‚han 
| Och han älskar Det var ‚därför, ban gick till 
set. Och du skall komma med dit och se vad han 


_ otter anda till dess det smälter ditt hjärta och du för- 


star, att om du letade världen runt, du 
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falar mäste hans barn vara tysta. Da han sätter svara 
- laxor for oss, skola vi lara oss dem. Da han straffar, 
_ bOra vi vara undergivna. Det sväraste vi hava att lara 
ar att lata honom göra, säsom han vill. Värt fornuft — 
@ icke maktigt att fatta Guds hemligheter; men värt 
hjarta borde dock nog tillit till honom for att. 
 kunna saga: »Jag ar tyst, Jag. vill acke, min 
oy du har gjort det.» = 

_ Tystnad under prövningen Ar en av de sallsyntaste 
 giyorma och en av de sväraste dygder att utöya, men 
‚den är ock en av dem, som mest behaga Gud, och ar 
| hog grad ägnad att forskona den kristliga karaktären. 
nad av oss tycker om att lida, och alla rysa vi vid 
asynen af kirurgens instrument. ‘Men da den oandliga 
» kärleken. sjalv vill skara bort ett. sjalviskt begär, en sjuk © 
And da tillhör det oss att vara täliga. »Var stilla, min 
van», säger läkaren till den särade soldaten, sen rörelse 
av dig kan förorsaka ett falskt snitt och forvarra saken>. 


.»Skär huru djupt ni behagar, blott ni tager ut kulan». 
‘kraver ofta mindre mod an sjukhuset. Att 
störta fram ı striden under trumvirflar och musik prövar 
ae es ¢j kraften sa mycket som att falla ned särad eller nödgas 
ligga. stilla och lida, 

framfér kanonmynningarna an att läkga handen pa sin 
mun. och vara tyst, emedan »Gud har gjort det». Om 


du elles: jorden fh se. Du skal fa se den under: 


Han mäste ga till Jerusa- 


‚Och ar nu den särade en förständig man, sä svarar han: | 


Det ar lättare att höja ees 


skickelser, atom: oss. vara’ stille 
‚undergiven tystnad. Gua vet, som bast 


‘och mild strälar du t min blick. 
synrand under livets afton! Vem tände 
dig att lysa för mig i denna dystra och mörka varld? - 
Ar icke ditt jus en äterglans av morgonstjärnan i Oster, 
rättfärdighetens sol med salighet under sina vingar? 0 
visserligen. m du ett ögonblick. slocknade, sa skulle 
min sjal insvepas i förtvivlans hemska natt och min 
- tillvaro bliva odraglig. Men nu saga dina milda strälar, > 
att. mitt Fadershem vantar mig bortom den gräns, vid 
vilken du haller vakten. Du star dar säsom en fycbak — 


\ 
IR 
> 


natten, och nar alla andra glada utsikter stangas, 


‘stralar du lika klar, ja, till och med klarare. O, du 
mitt evighetshopp, vad du tilltalar min grubblande tanke 
och stillar mitt hjartas oro! Jag vill med tälamod och — 
-fértréstan vanta den dag, da du fullbordas. Du ee 
mera, an Jag har kan fatta ‚med mitt forständ! 


hoppet sig ‘min fralsta’ sjal forndjer, 


‚1 tron jag till ett evigt val mig höjer; 
jag betänker, att dödens länker 


brutit aS mig skänker.. 


sig hon? 


dog en fran sitt veckor 
barn. Hon dog lugn. och lycklig, förvissad om, -' 
‚att Gud skulle genom sina goda änglar taga vard om 


den lilla, Denna blev ocksä ett mycket lattskött barn, 


Hon sov hela nätterma och gjorde ingen mycket besvär.: 
lag hon länga stunder och säg upp mot. 


‚som hade hon sett nägot särskilt intressant. 


En dag, da fadern kom in, lag den lilla pa samma 
satt. ‘Hennes ansikte var ett soligt leende. Hennes 
6gon voro riktade mot nagot för fadern osynligt. Hon 
strackte upp sina sm& hander, som väntade hon, att 
-nagon skulle. taga henne. Fadern rörde vid vagnen och 
talade till henne, men det dröjde en stund, ‚janän han 
tilldraga by ‚hennes 

- Vad sag hon 
ting. Men. for att han. icke mule forhava 
‚sie, fick han »en pale i köttet». 

Den lilla stod ej i fara att. förhäva. sig. Manne 
‘hon fick se sin moder? Kanske fick hon se en. ay sina 
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“har dock tillfredsställelsen varit “Bade 
och -elever trivas alldeles utmärkt ‚och skulle icke garıa 
börjar den 


> 


im 
2 


| införes programmet 


len’ med manga forvantningar, mot- ~‘Inko 


Den kommer att hällas fran offerveckan, 


-10 januari. ar det ratt längt dit, men dä vember, givit i resultat, annus inflyter medel, som une: 


nr av var blir det s, K. julnumret och | 
upptaget av ‘anriat innehäll _\der den veckan hopsamlades. Till den 5 dec. hadein- 


av flera andra. Late han sin Ande vara 


Ungdomens | Si a 1, al d. tid 
bönevecka. "under de senaste | sre jul rekvirera for utdelning. under 


bart pa den s. I io böneveckan, har om- | 
fattats ‚med sä stort intresse av var troende ungdom, hopa sig inpa julen, sa att det bir svärt 
at vi val numera fa betrakta det som en given sak, att 


« ~ 


‘darfor även nu pro- 
: ja vara läsare at 
eredelser aven ‚för denna 


ett foregaende me eiatide: echallit” | 
a exemplar av de re ärg. av 
ine” arsberattelser, som vi sakna e for 

som. for Annu fattas dock sadana 
“innehalt ‚och, 100 Skulle nagon ga en 
det for skolans 


“den 27 novem 


att det det förs värt 
lands missionshistoria. Da 
terarna för sex av vart lands missionssällskap och mis- 


kelsesänger, som kunde anvandas vid böne- och väc- 
sionskommittéer for att med varandra rädgöra om s har. det for ekommit, att sh 
 förhällanden, ärolikartade, sasom utrust- dana blivit pa olika platser utgivna, Emellertid harman 
ning, lön, wilolid; barnens. ran m. m., gang efter annan fran olika hall fragat, om icke Svenska 
-mantradet var präglat av den allra storsta broderlighet  Missionsforbundet 


it att med det snaraste efterkomma dessa önskningar. 
t häfte kommer alltsa att utgivas, ‚Dei Ar 
tryekning och fardigt till den all 


nai 


 veckan i januari. 3 


innehäller Temiotat mycket goda och valkanda sänger, 
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Svenska: Missionstörbundeis ‘Vitonem 


“ters uppmarksamhet pa detta hem. Det har ett friskt _ 
och harligt läge. Det ar val ombonat. ‘Det har vatten- 
och badrum och klosett inomhus. Det, bjuder 
pi mycket trevliga rum och goda baddar, enkel, men 
ren och närande kost, Allt for billigt pris. ‚Det. har 
‚ numera hast, sa att äkturer kunna anordnas. Under 
 Yintern gives tillfalle till kalkbackakning och skidlöpning. 


Det ar ett stort misstag att tro, att ett sadant,vilo- \: 


har. betydelse endast för sommaren. Tvärtom torde 
ve det ha sin största betydelse for vintermänaderna i den 
. höga, rena luften med den jämna vaderleken. 

Det stundar en tid av stor anstrangning for predi- 
kanter nu under julen och böneveckan. Huru-gott vore 
‚det icke för. manga av dem att darefter fa resa ‘till Vilo- | 
hemmet och uppfriska sig pa ett par veckor! Och vilket 
. gagn skulle icke församlingarna ha därav! Om de läam- 
made predikanterna nägot bidrag till deras resa och 
deras uppehälle vid hefnmet, ‚sa vore det. val 
penningar. 

Aven. finnes det predikanters 
oy överansträngda och val behövde en tids vila i ett — 

| sädant hem. Det skulle icke kosta dem mer utan mindre, 
vad det kostar att medicinera eller. att med: 


: siublighet och: oférmaga att arbeta: 


Sa langt utrymmet medgiver, plats for 
an .predikanter. Flere sadana, som jag träffat, 
‚ha prisat Gud för den vila geh vederkvickelse,. som 
„haft genom vistelsen dar... 

Det. var en god tanke, ‚som gav ‘upphovet till ‘deta 
ovanligt ‘stor offervillighet var det hos perso- 
ner, som, ehuru de stodo utanför Missionsforbundet, lik- 
yal lämnade medien till dess betalande. Det var nästan 
uteslutande till sädana jag vände mig. Manga 
“med villighet 500, 700, 1,000 kronor. Ma nu de 

 soner, for vilka det ar t, att be 


a Alla om. rum: och : annat, ‘som ror. 


Olof Gustaf Tinglöf- avlidit i Beverly ‘den 31 

Han var född 1856’ i närheten ‘av. Kristine: 
-hamn“och har varit anställd som dels, 

dikevall ‚och dels “i 


hr ~ 4 


i f ‘ ‘ 
- 
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R 


jodin;; ‘som iterkommit fran ett 


m. fl. predikade. 


Missionshuset, “git” sin ‘enkethet ter sig mycket 


har dragit: en kostnad av omkring 6,300 _ 


; 


Smalands och Östergötlanäs holt RER 
halvärsmöte ji Immanuelskyrkan i Norrköping ons-. 


. dagen den 18. och. torsdagen den 19 nov. Ett. 40-tal - 
predikanter voro narvarande. Av programmets 18 rigor 
_ behandiades 6. Diskussionen var i allmänhet livlig och’ 
“stundom, säsom vid, behandlingen av de apostoliska ut- 
trycken: »Uppfylida_ intill all Guds fullhet», .>Kristi full- 
hets aldersmatt» etc., ‘djupt rannsakande men ‚dock allt- 


lika broderlig och varm.. 


- Vid predikantförbundets-. efiskitda 


torsdagsformiddagen höll J. P. Henriksson föredrag Over 


 ämnet: »Frälsning genom medel». ‚Föredraget gav an-. 


 ledning till_en livlig, djupgaende och larorik diskussion. 
De. offentliga mötena pa kvallarna voro. 
talrikt: ‚besökta. Pa ‘onsdagskvallen talade predikanterna 


Börjesson, Motala, och Frank, Tranäs, varjamte distrikts- 


- föreständaren W. Walldén höll föredrag om Palestina 
och Jerusalem. Pa torsdagskvallen. talade. först Kar > 
Andersson, ‘Oskarshamn, och J; P. Henriksson, Hivet- | 
*landa, varpa predikantforbundets ordf., A. Ohlden, av- 
‚slutade mötet och hembar: des 
for visad gasttrihet och. 


“Andrén i Skara. Han uppvaktades- pa morgonen av 
missionsföreningens styrelse, Pa aftonen hade före- 
- ningen anordnat en enskild fest för hr Andren i mis- - 


arigt arbete inom foreningen till honom 
‘subskriberad penningsumma. 

‘Under dagens lopp- ingingo “till jubilaren 
manga lyckonskningar_ fran nar ‚och. 


ag 


Jämtlands ansgarüförening firade sin DB 
Ostersund den 22 nov) 


ordförande,. distriktsföreständaren ar 


Härefter vidtög er flere Den na 


med 


allvarlig, djupgäende och lärorik och skall 


PB forsta’ ‘dagen’ Rolls en 
Yalkomstfest var den ig» nov. - och musikfest under medverkan:av f6érsamlingens blan- 


‚Skulden pA huset ar icke större an 1,500 


en stor 


Yastmanlands ade sitt halvärs- 
i Enköping den 25 och 26 nov, 
trädde första dagen 4 e. m. öch av dess 


‚restaurerade och delvis ombyggda missions- 
~fius söndagen den 15 och mändagen den 16 november. 
Mycket folk var narvarande bada dagarna. Red. Aug, 


-Sionshuset, dä som erkänsla och tacksamhet för mäng- 


'Mötet samman- 
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‚violinsolo.' Darjamte :höll pred. 
Under andra’ ‘dagens. -enskilda “mote. holl pred. 
Rosen. föreläsning Over Amnet: | 

Svenska Missionsférbundets verksamhet>. 
MOtet var fran början till slut praglat av 
fridens ande‘ ‚intager. ‘bland. de 
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 Redaktör 


é den 


foredrog til harpa samt 


- 3 
we 
yr 


»Skuggor och 


5 '29 november ‘invigdes ett 
“nytt tillhörande Kälmar missionsförsamling — 
> 4 Uppland. Huset har kommit till stand pa initiativ av 
4 EN predikant, A. Larsson, Enköping, och har i Findla. Det ‘var en dag av tack och. dove: Gud vare 
synnerligt bra’ läge i närheten av Bälsta | 

Station. 


Det är uppfört av ‚tegel och inriehäller utom 


> 


€ 


pa tva ru rum: och ‘kok. 
Förenidgen‘ har Iycka 
‘att, da huset blir füllt‘ fard 
000 blir skuld. 
Sjöholm fran Stockholm, direktor Cl. Lövgren, Rön- 


Predikanten Adolf 

ge kallelse fran Betesdaförsamlingen i Kalmar att bliva — 
Herr Thomander kommer: 

| 


större ‘sal en mindre Sadan och. bostad 


Mora. fria_ missionsförening_ ‚hade. 'sönd. ‚den 29 
anordnat ‘offerdag till | 
aybetalande. och. inbringades den vackra 'summan av 
kr 1,269: 08. Nasta gang meddela. om en. offerdag 
‘hoppas vi unna tillagga, 
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‚kallelsen. 


 kyrklige. Norrland.:. 
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x 
> 4 
¥ 
~ 


Gastrikland, 


__Marcelius, ‘som, de senare ‘aren tile 

hort ‘Missions.Vannens. i Amerika redaktion och redigerat dande arbete, 
dess. politiska avdelning, har blivit kallad. till-redakt 

för’en ny tidning, som skall ut ivas i Gefle av de fr 
| ‚Marcelius "har ' antagit kallelsen. 
Och vi önska honom .all lycka: och framgäng i detta ‚sälts, höllos 
‚sitt nya före samt hä 


Hjelm i 


predikant i. 


xe 


val me 


endast ‚omkring 


en till 


| 


‘for kyrkoskuldens _ 


har 


Or  rensen 
“Mötena voro. av 


‘Onvik har av Bollnas 
amissionsforening blivit. kallad ‚dess predikant efter Pains: Bernadotte, d: 


Brunflo missionsförening, Jamtland, hade söndagen 
ellberg 29 nov. anordnat, ett större ungdomsmöte i Ope 
"Holm, Lindström, Lundkvist och Hellström 


-predikade, Missionshuset var hela. dagen till trangsel 
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yilt, ‚och Herrens Ande kändes. nara: ~ 


en ‘betald. ” 
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enkel” fest firades a ay Ekebergs friforsamling 
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te. distriktet. söndagen den 29 nov. med anledning av 
att forsamlingen da betalt sin skuld & missionshuset 


för allt... Vem kommer härnäst? 


‘ 
4 
oft 


andra orter. 


_ Bland aunat:-... 
Präster och predikanter i Gefle hava 


Pr 


we 


id invigningen: av huset talade missionssekreterare ‘som var ‘mycket anderik ‘och 
‚signelsebringande och som kunde tjana till efterföljd pi 
‚konferensen $ skriver ‚en: ‚meddelare 


» 


ae 
3 


‚senare ti- 


den samlats till mänatliga diskussionsmdten. Vid ettsä- 
dant möte föreslog metodistpastor H. Rabe, att man i 
-Gefle skulle söka anordna ett möte av ungefär samma 
art som Södertälje-konferensen. : Förslaget vann 
-anklang, och en kommitté av präster samt predikanter 
fran olika samfund och föreningar (Ev, Fosterlands-Stif- 
‚telsen, _Missionsforbundet, metodistkyrkan, 


samfundet, K: F. U. M.) tillsattes. 


Pa grund av sar-. 


skilda omständigheter höllo kommitterade sitt första sam- 
-mantrade i Gefle stora kyrkas sakristia. Fore forhand- 


dingarnes: 'början samlades de i koret och ‚böjde gemen- 


‘samt knä kring altaret, dar man ‚förenade sig i bon för | 


‘det. företag, som skulle planeras. — 


Efter nagra fa korta 


-sammantraden’ var kommittén fardig med sitt forbere- 


den 1 


RE 


18 november agde konfe- 


nl 


‘Is enskild, dels offentlig: karaktar. 


De -énskilda ‘motena, till vilka. intradeskort a en Krone: 


ena av stadens: bada metodstyrr, 


“Sst “Matteus: Det var. verkliga h som. de 


talrika deltagarne dar fingo vara med om. 


: Féredrag* 


ll6s under dessa. möten: av 
‘r Asbrink, pastor J. Lindgren a 
. A. Larsson, till. Gafle. Herr. Hjelm Johannelund, missionsläräre J: Rinman, pred. Fritz Pet- 


tersson, pastor Vilh. Hammar, pastor Th. Lindhagen m. fl. - 


Offentliga möten höllos kl, halv 8 e. m. patisdagen | 


~Hedemora’ har till predikant efter. Gefle stora kyrka, pa ‘onsdagen i Sjömanskyrkan och 
Lindberg kallat ‘predikanten L. ‚P,‘Roden, som pa. torsdagen i. Betlehemskapellet.._ 


- Alla.dessa. lokaler - 


-voro, till trängsel fylida. Tre föredrag höllos varje gang. 
Talare, -voro dit Karl. Fries,, mato distpastor K. A, Vik, 


Torsdag .e. m. hölls nattvardsgäng 


ned. skriftetal av. pastor Lindhagen. . 
kommunion ji sanning! :Metodister och mediemmar av 
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v. Missiönsförbundet: gingo: till Herrens bord 
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pid 


oninande: ave forbundets inre ‘miss 
pa mörka. orter, 


t var som, m skiljemurarne skulle 


dels ‘att battre (tillgodose “arbetet 
Guds barn vara dele for att sä mycket som möjligt ena ea 
“Feta. for igt avenendrak- . Denna kommitté -har nu haft sammantr! 
tens och fridens ande. Intet storande missljud förnams. ‚och. 3. dec..i Immanuelskyrkan ihärst 
sköna sabbatsstunder vi fatt vara Kommitténs forslag ‘skola nu overlamn: 
om har i Gefe stunder, for vilka vi icke n kuna. sionsforbundets styrelse, som jamtedistriktsforestandarne 


; 


ppsala, -bokhandl. J, Eriksson, Sala; pred. P; Nilsson, # 
av de distriktsforestandaren Ungerth pred. 
>Hela over räffade mina djarvaste for- der 
WVäntningar. Dar visades ingen ytlig. kärlek pa sanning- 
ems bekostnad och ingen sida av sanningen drevs 


att karleken blev lidande. Tillströmningen. av deltagare N. 


ingen lokal kunde n “ping: bokhandl. 


x 


nattvardsgängen i stadens kyrka med pastor ‚ständaren Exixon, byggt 
| byn, distriktsföreständaren 


Ir ndhagen som officiant blev en i värt land enastäende 


Framstallning av kristlig enh 

wen ög- och. lägkyrkliga  vänner 
| lemmar i missionsföreningen, flera metod 
‚1a nn age och t. 0. m. en. och annan b 


var at inom kretsar i Sve- 
For att manga 2 
avdelning: av A 


‘synes dock. en st0tre 
ipperna emellan. Och en Evangeliska «=f | 
svenska avdelning har bildats. densamma 


anordnat . av. 


staf d inom. Sveris 


+ 


tillslut- 


> ming, att kyrkan var fullsatt. Mottot for mötet Montelius, 
.heliga striden, med anslutning. till Bf. 6: Joha 


var ock att vid lampliga tillfällen anordna större allians- _ 

 mdten för. främjande av kärlek och förs 

550 Saliskapets: sekret är- pastor . 

-bekant torde- vara, till ates vid. Svenska Mis- 
ts ärsmöte en av 18 personer — 6 frän. hee 
fran -Götaland och ® Norrland be 
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ary 
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f ‘ flera ganger under konferensen. — — Prinsens sma före- 
{ a 
rag gjorde sa innerligt gott med det personliga mo- - riidet ar hade vi har i Sverige besök av en de- | 
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$narare an reform, vilken brist pa andekraft hos manga 
att: John Jonson: ar en. av .av ordets förkunnare, huru fa aro icke de, som bliva 
“basta snickare>, anmarkte en predikant, under: det han omvända, och huru fA de, som med sitt avgiva eit 
-visades. omkring: i. en stor. möbelfabrik av. en forman. klart vittnesbörd om Gud. . 


»Nej, det ar han icke», svarade förmannen. ig- Om. Ni ‚äter: se pa: 


heten. med John 4r, ‘att han staf och pratar s4 mycket ängtanı efter nagot bättre, vilken Vaxande leda vid en 


am =. med andra om sin religion, att han icke pa ett ratt-satt. dast bittra och häftiga strider, ‘vilken benagenhet for 
'sköter sin hyvel. Han har annu icke lärt ‚sig, att den. ‚sammanslutning, och samverkan i Herrens tjänst. Vilka 
tid han ar pa fabriken, bora hans ‚segrar. vinnas: icke av. bibeln. och församlingen i 
för. icke. hans ‘mun. länder: “allt tecken pa ndgot; som ett 


4 


er 


ill alla dem, som. “Akalla var Herre Jesu Kristi det nya förbundets: mediare. Ebr. 12: 24, 

“namn pa varje, ort, bade deras. och var. Alskade bro- 2 enony skapelse. 
"der, lemmar i den ‘kropp,, ar den Andes Ett nytt bud giver jag att skolen- alska varandra: 


Äter har ett ar gätt till nda och ett nytt ar inne. himlar och: en ny. jord: vanta vi efter hans 


> 


inbjuda- hjärtligt alla, som kanna den bönhörande-Guden, „Den, som „petygar sager: Ja, | 


Amen 
att ägna den första hela veckan av ar 1909 (3—9 An: ‘gras 


“att -underkasta. eder. ansträngningar. och, om sa for var Guds trofasthet, för kraften av Kristi evangelium, for - 
u poffringar för detta höga mal. Ni. uppmana. eder a den. Helige Andes gäva, för mängas kärlek till och Iydnad för 
pP‘ de heliga skrifterna och for de förökade vittnesbörden om 
i sa manga av dessa’ anor möten deras  äkthet samt. för en djup. och växande längtan efter en 
som möjligt, jamte det att I bi 


Öken edra egna lörsam- av Guds Ande verkad vackelse. 
‚„lingars regelbundna.samman ‘Syndabekinnelse for världstighetens och mammonsdyr- 


Vi uppmana. eder att «var. for. sig i moten Kans intrangande i församlingarna, för slappheten i vart reli-“ 


ar) idsa liv, for att s& fa bliva omvända, för bristen pa ni till 
a en insats av ‘andlig kraft, i det att var. och.en helgelse och kärlek och för avfall fran 


. kommer med. villigt. sinne i tro, hopp och kärlek, be- 5 Ps. 103; Dan. 9: =} 


med en genom begruridande och bön i det for-  Tisdagen den 5 
.dolda framfodd stark kansla av församlingens och varl- Den altmänneliga ‘Bon for den kro; 
oerhörda: behov, och. tillika av. att) var Fader, Ater- 


aa Be dene band», om att en fastare ställning ma intagas i kravet 
 Guden, ‚verkligen alskar Oss” ar och andliga ser för mediemskap i församlingen, om att 
besvara vara Bauen andliga, ej världsliga metoder ma användas i församlings- 
‚uppmana. ‚dem: bland. som verksamlıe: fen, om: att stérre kunskap i Guds ord och 
wi. mötena; att. tillse, ‘att vid dem: ma’ finnas- icke. blott »därför. mätte vinna. att. heligt. liv. atiölja en 
©. den. heliga frihet, som ger rum. at entragen bon, ‚utan "en lära, att Guds Andes kraft ma beledsaga ordets tjänst tit 


Re den vördnadsfulla ordning, som Herren Alskar ' Guds folks uppbyggelse och själars fralsning; bon för Evan- 


'geliska Alliansens avdelningar -hemma och i utlandet Och om 


<a att se, att tiden ma nyttjas pA basta satt med klok Ho de =e kyrkosatnfun 
= och att vid: métena: man ma ihägkomma Ho- i alla land; for alla förföljda kristna. 

"Förberedelserna® for denna. vecka mäste: goras ins Onsdagen den 6 Januari, 


val. nagonsin en ‘tid, da det mer. behövdes att evangelium, som 


och ena: alla sanna bedjare? Om vi'se: pa den ‘folkslags behov, för öppnade dörrar och växande intresse. 


_morkare sidan, vilken, djup oro“ bade i världen och Bon för alla missionssällskap, särskilt för dem, som 


; -verka i Ostern, om flera av Gud sända arbetare, för -alla mis- 
| bland. dem som 'bekänna sig tillhöra den kristna för- sionärer i hedriavarlden, att de ma. bevaras starka i tron och — 


samlingen, -Huru. singaktas icke som 'aldrig förr. Guds till hjärtat, om undvikande av intrang pA andras omräde 


uppbyggelsen. En nastan hednisk lyX moter oss a ena ist tande, bön 
“sidan och. 4 den andra-en. förtvivlad kamp for blotta för alla‘ bibelsällskap och: som 
Aura har icke familjen, denna Gudednstif: - onde: 


Eotngeliska Alllansens inbjudan till en. all - Söndagen den 3 januari, 


trosviss bon i Törbidan “Mingagen den ‘ Januar. 


skrivna. ord; vilodagen, gudstjänsten och den enskilda och om mer samverkan,’ om öjande ay jesuitiskt och 
r lakaremissioner, kvinnors _ 
vinnor, för alla ınfödda pastorer och. 


‚iösare. och: Heliggörare, dem: ende‘sanne:och näderike _ Bore om: ett rikare «i üppenbarande av »Andens. enhet i frie 


fr. Hans ansikte, genom Hans nad och till Hans ara. .Hednamissionen. 
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eyangelister och deras arbete, för judarnes Snara ätervändan-" 


arbetare inom judemissionen.  - 


der, "anbefalles harmed ‘pa. ‘det h artligaste till de. verka. till att det blir sabbatsstämning i.föräldrahemmet 


hoppas, ‘att den förestäende: ‚skall 


m 


¥ 4 % 4 


6 ore: k: Rom. 1048-155, ka,: som’'b 


AG för all. överhet och alla styresmän och att frid ma ’Evangeliska avdelning 
emellan folken, att sanning och rättfärdighet ma rada ©. 
enskilda, politiska och kommersiella livet, att grymhe- 
termai Kongo och i Kina ma upphors, attomatt- 
lighet, ‘orenhet, spel och andra laster ma hämmas; bon för 
myndigheter och lagstiftare ävensom för tidningsmän, 

’soldater, sjömän, polisman och alla tjänstinnehavare, att 
ma. fullgöra sina skyldigheter i gudsiruktan;.bön om ett 
 vidsträcktare och trognare. iakttagande av. Herrens. da} om: 
religionsfrihet. över hela ‘om framgäng. for den 


5: 1-18; Rom. 13; 14 17-19; Uppb. 2a: an. 


=  Fredagen den 8 Januar 


Sekreteraré. 


Dal till Kristus, att antalet hängivna arbetareiséndagsskolan 
tillvaxa och att de under allvar och bön matte hava som 
för. verksamheten barnens verkliga omvändelse till Gud, 


¥ 


att andliga- inflytanden . matte ‚genomtränga universitet och 
andra läroanstalter, att sundhet i tron, parad med andli all. 


och kraft ma karaktärisera alla lärare och stu- 
| denter, och att valsignelse ma vila Over alla örganisationer, 
‚som verka för unga mäns, unga kvinnors barns andliga 

10; 19 6 -4 Söndagen den 10 jan 


% 


a 


| A 8; 3 


jäkare whe dem som "de döende, för 
„och: friluftsmöten i och för evangelii forkunnande och för: 


fräl 


de till sift-eget land och fér-deras omvändelse som folk, 


for de ‘manga troende hem, ‚vi vi aga i vart a his; 
63: Sak: 10: 8-+12; Bon. om att allt flera svenska hem, matte varda goda,. 
hem, dar ungdomen trives och bevaras fran ett for- 


25-36; Uppb..22: 20, 21. 
uteliv; om att den kristna ungdomen varder ljus 

nstäende inbjudan, sam ar undertecknad av nara ij. hemmet till föräldrärs och och väl; 
 Evangeliska”Alliansens representanter i 90 olika lan- den kristna ungdomen ma pa söndagarna söka meds 


wer “eller i de hem, dar de in- och utgä; om aft den kristna =~ =f © 


x 


 Kristus troende i. Sverige. 


 Evangeliska Alliansens bönevecka. har under en läng “ech husbönder ‘samt fa ett Törökat matt. av kärlek till . 
Vid tanken pa det. ‚tecken till vaxande zudlösh 


folk, ‚synes ‘oss. maning till samfalld bon vard RE 


Evangeliska Alliansens bönevecka har. olika till ‚rt. betraktelse: Amine ‘Dei 
‚fallen i mänga länder blivit utgängspunkten för mer eller forsamlingen,. 
+. tvivel vad vi har i Sverige mest behöva. Väga vi icke er m ett rikare och füllare församlingsliv till hagn och std x 


: för de 'ungas trosliv;-om ett varmare intresse bland den . 


ilja ivrigare deltagände i församlingens enskilda samman-. 
.Vi vilja därför tit” alla tiktaen om Men made 


= god tid. für „och frimodighet till att med liv och lust, med sang och | 
ence gemensam bon varje dag un- ‘musik, med tacksägelse och vittnesbord taga deli f6r- 
vecka och alt giva sa vidsträckt spridning samlingens. offentliga sammankomster; om nad att med. 

jligt {denna inbjudan, De som predika son: | arbeta AT; forsamlingens 
den 3 januari torde , dessa ‚Amnen. ‚och. Bibeltexter: Ef. 5 23 1 Tim. 14, 15: Apg. 2: 39-41; 
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Kort 
allt djupare insikt i Guds ord och en allt innerligare 
kärlek till Herren och till medmänniskorna; om en allt 
rikare valsignelse Over de skilda ungdomsföreningama — 
50224 värt land, att de ma tillvaxa.i inre kraft och vinna 
tillslutning av nyfrälsta; om att ungdomsverksam- 
heten ma 'varda ledd i ef sund evangelisk anda dchi 
~*~ en sant fosterlandsk riktning och om att alla samhälls- — 
fartiga ungdomsrörelser tillintetgöras; om att alta fran 
_ Kristus: avfallna, un äterföras till honom. 


-Ämne: Den. sanna | 3: m 
Tacksdgelse för att vi ‘aga evangeliets rälsande och frigdrande 
ord ibland oss... 

om att de unga- troende frig ‘Oras fran manniskofruktan 
| ‚och världslighet; om frigörelse fran fördomar och parti- 
sinne;'om de unga~ omvandas frigörelse fran syndens 
“band och bojor; om frigörelse fran fäderneärvda synda- 
vanor, sasom. dryckenskap,. svordom och Guds namns 
‚ missbruk, fran osedlighet och rähet, fran 
 Bibeltexter : 36; Rom. & 2; Gal. & 


2 Tim. : 3 
4. “Packs sägelse for Guds verk i Värt land‘ under. gän 
Bin en kraftig ungdomsmission i värt land; om att des 
troende unga, drivna av Kristi: kärlek, matte besdka _ 
u. = vs hemmen och dar läsa Guds. ord, sjunga och bedja samt 
We ‚goda skrifter; om att. de unga troende ‘matte - 
»Yittna- om sin Frälsare och sprida goda skrifter bland 
‘arbetare i fabriker och verkstäder, bland 
i... arbetare och hantverkare; om att de unga troende matte 
| en livlig del i söndagsskolans arbete, i evangelist. 


= 


4 


Bibeltexter; 


Es. 6: 5-8; Jer. 
10-14 “Matt. 18: 10-14; Kor. 


Kort 
for Guds verks framgang Överallt i världen och 
- för att bibeln eller delar av den fines: Översatt om- 
kring. 500 olika spräk och dialekter. 

. Bon om. att hänförelse tändes i de ungas hjartan for missio- 

 nens sak-i världen; om att manga av den troende ung-. 
Sen . domen matte fa mod att utgä säsom missionärer till 
och säsom predikanter och. evangelister 
bland värt eget folk}.om att evangelium matte vinna 

stora segrar i hednavärlden pa Svenska Missionsför- 

Saudete missionsfalt i. skilda land: och alla övriga 
bland judar och muhammedaner. 


Ämne:-Löpandet pa och kam 
en för kronan, 


else ‚for av y att Jove, ‘kampa vinna i Jesu 


=; Bon för. den troende ungdomens tillvaxt- Guds“ ‘nad, till en. Den 12, 13 


A 


a hjältemodet. 1: 16, 


Amne: Véra “Matt, 40: Sb. 


Ebr. 12; 1—3; Tim, 4: 7, 8.. 


4 


19 Skarkind, 
m. 


och bibelakéla: 
Västerbotten 'kommer_'att pa) 


-sionsférbundets styrelse anordnas en och a Mie 


skola. Till denna inbjudas pa Herren troende ynglingar och 


"unge man, som vilja verka Guds. verk, och som Aga förut- =: 


_ sattningar- ‘att ‘kunna tjäna med husbesök och ordets predikan. 
De, ‘som vilja: deltaga, torde. insända ansdkan därom till 
 dikant ‘And. Lindström, Lycksele,; före den 15 januari 1908. 


 Ansökan bor: vara ätföljd av rekommendation frän 


_ eller enskild, känd person. — 

Kurseh’ beräknas börja den 15 februari och kommer att 
5.4 6 veckor. 
.fOrening med: evangelistkursen anördnas bibelskola för 


Sar 


och hälles ; i Tikhet 
en: föregäende ar i Kristianstad, Unga troende man med 
_rekommendationer av, församling. eller . kanda- ‚personer. äro 
-valkomna. Bostad m. m. anskaffas pa begäran av. mandate: 
nr, _Ansdkan bör. insändas före den 1 jan. 1909. 

Kursen jan. ‚Siutar den. 16. mars. 1000. 


Bvangelistkurs att hällas Norrköping fran 
med den 19 januari till och med den 19 februari 1909, till vilken — 
unge man - 
Kursen kommer att ledas av redaktör J. B. Gauffin, Uppsala. 


Svenska Missionsförbundets Expedition. 


pre- 


som bör ätföljas av rekominendation frän kribten för- 


.samling eller enskild ‘person, till predikanten CM. 
Johansson, Norrköping, före den 


jan. 1909. Logi erhälles — 


. gratis, sa vitt möjligt ar. av 


Norrkbping i sept. 1 1908. 


Evan 
er nastkommande mars mänad. 
framdeles. 
A. Onlden. 


& 


\hälles: i Västeräs januari 
Kursens. egentlige ledare blir P. Källström. Troende. 
‘ange man fran olika delar av landet aro välkomna. Fri bostad 


Jämnas. 
Predikanter Oskar Wästeras. 


Anmälan torde ske om möjligt. Roy. 


‘an Östergötland och norra ‘Smaland inbjudas. 
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utkommer fräh och med 


Fridshemme ordenshus. innehället hänvisa till anmälanı a tidningens’ - 
och kr. 1: 2 en sker hos expeditionen, och minst 
av lektor i rekvireras a att sändas under samma adress. 
: | "posten erhäller vid insändandet av: kvitton pa minst 6 prenu- | 
illning. meranter antingen ett ay “kal en dern A nsgarius 
| Oller 26, Ore {provision pa varje nz, idningen re Vir 
Kina av missi reras hos.expeditionen, lämnas .vart 11 te 


. m. bon och bibelläsning a pi 


.. 


& 


J 


Tidningen innehället forutom: ledandé artiklar i mis- 
gsionsamnen brev fran missionärer, underrättelser om 

andra missioner,. meddelanden fran expeditionen, biogra- 


‚30° m. missionsföredrag fi 
14,30». predikan av: distriktsförest. O: N. 

midd. föredrag med avseende pä- den inre mis-: 


» 


av direktor,-U, fier Sver mera bemärkta missionärer, missionsberätte = 


m, middagsrast. . barn, redovisningar m. m, 


> av predikant ; Andersson. Prenumerationspriset ar det 
f6redrag av missionär X. A. Fernström. | tisten. | 

_samtal: ‘Huru uppväckes och underhälls 
varmt intresse for si 


dew 


uppta re 
nska’ Missionsférbundets ve 


en att innehälla ledande uppsatser över nägot 
ord, och kortare berattelser, skildringar ur natu- 
ren och livet, berättelser fran missionsfälten i Kina och 
Kongo, yssland- och andra orter, dar Missionsförbundet . . 
upptagit verksamhet.: Säsom förut utkommer tidningen till = 
i Atta ste ra sidor med fina illustrationer och go 


Ti pris 4 pos ar 1 kr. 25 ore. 
@xpeditionen kostar tidningen 80 Gre för exemplar, 4. minst 
tio tagas. pa en hand, De sandas da under korsband _ 


stalias ju förr hellre 
... eier direkt ho 


Vid kop av minst 5 ex. lämnas 25 
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